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Abstract 
The Holy Quran distinguishes itself from literary texts imbued with semiotic connotations. The 

recipient interprets from it what aligns with his understanding, in proportion to his efforts and 

knowledge in extracting those semiotic and suggestive connotations within a unified framework of 

meanings and concepts that constitute the fundamental idea in every Quranic context. Thus, we find 

that each word in the Holy Quran enjoys implicit suggestive connotations concealed behind the 

apparent meanings of the word. We discern a correlation between these diverse connotations of 

Quranic words, which becomes evident within their Quranic contexts. In light of this, the semiotic 

study stands as an active arena in uncovering the hidden connotations within the Quranic text, 

brimming with partial meanings that integrate into a cohesive context, where the reader derives 

comprehensive meanings and concepts. This reflects a central idea around which the Quranic text 

revolves. The study has revealed these semiotic connotations of animal terms in the story of the 

Israelites, documenting connotations that establish a relationship between the initial linguistic 

meanings of those terms and the central thematic idea of the story. Thus, we find harmony and 

coherence between the linguistic and suggestive meanings that fall within the framework of the 

Quranic text's context in every situation and event of the story. Based on this foundation, we find 

that the animal terms in the story of the Israelites signify semiotic connotations, representing 

clarification and revelation of truths, hastiness and impatience, revival and awakening, obstruction 

and clearing the path, deceit and trickery, negligence, and forgetfulness. These connotations are 

relevant to each situation within the story, forming associations not immediately apparent to the 

recipient but rather discernible after careful consideration of the interconnected system between 

linguistic meanings and their relation to the text's idea and Quranic stance. 

Keywords: The Holy Qur’an, Semiotics, Context, Animals, the Israelites. 

 

Introduction 

The language of the Holy Quran is characterized by vocabulary with suggestive connotations, 

distinguishing it from other human texts. Within it, we find layers of meanings and partial contents 

that constitute the fundamental idea of the Quranic text. Each of these connotations expresses an 

intended concept within its context. However, the main idea is not complete until all these partial 

contents are gathered and interconnected to form the fundamental content, thereby revealing the 

complete picture of the Quranic meaning. This underscores the necessity for an investigative study 

that aims for precision and utmost care in uncovering the partial meanings and linking them within 

linguistic and contextual frameworks. It requires liberating oneself from the constraints of 

conventional meanings of vocabulary and delving into the treasures of the language of the Quran, 

10.22108/RALL.2024.139637.1484
https://ui.ac.ir/en


Journal of Research in Arabic Language, Vol. 15, Issue 2, No.29, Autumn & Winter, 2023-2024 
2 

which harbors integrated fundamental contents that express the idea of the text and its main theme 

composed of a set of partial meanings. Semiotics appears to be a suitable and effective means for 

exploring various patterns of communication and linking between partial concepts. It possesses 

several abstract concepts that allow it to comprehend what is common among many of these 

operations. 

Based on this, we find that the use of animal vocabulary in the Holy Quran carries semiotic 

semantic connotations that are linked to the fundamental content and the prevailing context within 

the Quranic text. This necessitates that those who contemplate the meanings of Quranic vocabulary 

understand these meanings and connotations, investigating them to uncover them within contextual 

interplays in the Holy Quran. 

 

Materials and Methods 

The aim of this study is to examine the significance of animals in the story of the Israelites as 

portrayed through Quranic vocabulary and terms. This investigation seeks to uncover the semiotic 

connotations embedded within these terms, utilizing a descriptive-analytical methodology while 

relying on the interpretations of Quranic commentators. 

 

Research Findings 

The results of this study are as follows: 

1) We found a correlation between the usei of the term “ال.قر” (cow) and its derivatives, and 

indications of ignorance that necessitate revelation and understanding of truth and reality. 

2) It seems that the use of the term “ جْلالعِ  ” (calf) radiates semiotic connotations closely linked to 

its linguistic origin when studied within its linguistic and contextual framework. Its root, derived 

from the word “َعَجَله” suggests haste, impatience, and quick action, implying speed and expediency 
in various contexts where the term is employed. 

3) We also found a relationship between the linguistic origin of the term “ ةيالح ” (serpent) and the 

concept of life itself. In a situation where something solid is brought to life and transformed into a 

living being, the term reflects the inherent essence of its letters to enjoy life. Thus, we observe a 

connection that underscores the miraculous act represented by the revival of the inert and its 

affirmation. 

4) There exists a correlation between the linguistic meaning of “الثعبان” (dragon) which implies 

splitting and cleaving, and what is narrated in the story of the Israelites regarding the splitting of the 

sea by the staff of Moses (peace be upon him). The staff itself transformed into a dragon, serving as 

a means for the direct salvation of the Israelites after the dragon became a sign of their faith in the 

Lord of Moses (peace be upon him). 

5) The term “ لحوتا ” (fish) suggests connotations associated with deceit and trickery, as its 

linguistic origin implies evasion and deception. 

6) We discern a semiotic indication conveyed by the term “ ... ” (quail), pointing towards 

“negligence and forgetfulness” that afflicted the Israelites in recalling the blessings bestowed upon 

them by God. Referring back to the linguistic meaning of the term “Salwaa” we find itsi origin 
implying forgetfulness caused by indulgence and prosperity. 

 

Discussion or Results and Conclusion 

Considering the results of the present study, it can be concluded that: 

1) The vocabulary of the Holy Quran isn't merely employed to convey meanings based solely on 

their apparent linguistic meanings; rather, their linguistic meanings, according to the nature of the 

Quran, constitute parts of the fundamental meaning and main idea of the Quranic text. Thus, we 
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encounter a comprehensive trajectory of linguistic meanings that ascend to suggestive meanings 

with significant connotations within the context of the Quranic text. This is what we have found in 

the words indicative of animals in the story of the Israelites, where they have acquired a semiotic 

significance linking linguistic meanings with the semiotic implications that are most aligned with 

the main idea of the Quranic text. 

2) The study has revealed the impact of context in uncovering the semiotic connotations of 

animal terms in the story of the Israelites. It has established a connection between the linguistic use 

of a term and its application within the Quranic text and context, resulting in suggestive and 

semiotic implications that align with the Quranic content. This underscores the role of linguistic 

context in deriving linguistic meanings and semiotic connotations of words and terms, as well as the 

role of contextual situations in revealing these semiotic implications that correspond to the verbal 

context. Thus, we have arrived at the coherence between linguistic and contextual contexts in 

revealing the semiotic connotations of words in the Holy Quran. 
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  الکریمسیمیاء الحیوان في القرآن 

 1قصّة بني إسرائیل نموذجا  

 
 * محمد کبیری

 
 صالملخّ 

الددلالات  كمفرداته بدلالات سیمائیة، حیث یتلقی منها المتلقي ما یتلاءم ونسبة جهوده ومعرفته في استخراج تل یمتاز القرآن الکریم بنصّ أدبي تشعّ 
ن الفکرة الأساسیة في کلّ موقف قرآني. فنجد کلّ مفردة فیده  د من المعاني والمفاهیم التي تُکوِّ تحظدی بددلالات السیمیائیة والإیحائیة ضمن نسق موحَّ

خلف المعاني الظاهرة للمفردة ونلتمس ترابطا  بین تلك الدلالات المتنوعة للمفردة القرآنیة التي تتضح ضدمن سدیاقها القرآندي. هد ا،  إیحائیة متسترة
تناسدق وتعتبر الدراسة السیمیائیة مضمارا  فاعلا  في الکشف عن الدلالات المتسترة في النص القرآني ال ي یحفل بمعدان جئئیدة تتکامدل فدي سدیا  م

کامل الملامح یعبر عن فکرة مرکئیة یتمحور علیها النص القرآني. بناء علی ذلك، یسعی ه ا البحث إلی دراسدة مدا  قیها القارئ منها معنی ومفهوما  یتل
الوصدفي د  بین ما حفلت به من دلالات سیمیائیة؛ وذلك علی أساس المنهجلن دلّ علی الحیوان في قصة بني إسرائیل من المفردات والألفاظ القرآنیة،

ة بندي التحلیلي، وبالاعتماد علی مراجعة آراء المفسرین للقرآن الکریم. وقد کشفت الدراسة عن ه ه الدلالات السدیمیائیة لألفداظ الحیدوان فدي قصد
قها علاقة تظهر بین ما لت سدیة؛ فنجدد بدین المعندی الألفاظ من معان لغویة أولیة وبین ما للقصة من فکدرة محوریدة أسالك إسرائیل، وکانت دلالات تُوثِّ

وعلدی هد ا الأسداس، وجددنا أنّ ألفداظ  اللغوي والإیحائي انسجاما  وترابطا  یقع ضمن إطار من سیا  النص القرآني في کلّ موقف وحدث من القصة.
، والإحیاء والنشور، والتفجیدر الحیوان في قصة بني إسرائیل تدلّ علی دلالات سیمیائیة تمثلت في التبیین والکشف عن الحقائق، والاستعجال والتسرع

، وهي دلالات ذات صلة بکلّ موقف من مواقف القصدة، کمدا هدي دلالات لا یتبینهدا انیالغفلة والنسو والتفجر لشق الطریق، والمخادعة والمحایلة،
 ي. المتلقي مباشرة، بل بعد تمعن في نظام مترابط بین المعاني اللغویة وما یرتبط بفکرة النص والموقف القرآن
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 المقدمة. 1
حیث نجد فیها طبقات مدن المعداني  ،تحظی لغة القرآن الکریم بمفردات ذات دلالات إیحائیة تمیئه عن سائر النصوص البشریة

ن الفکرة الأساسیة للنص التوالمضامین الجئئیة التي  ولکدنّ  ؛قرآني؛ علی أنّ کلّا  منها یعبر عن مفهدوم مقصدود داخدل سدیاقهکوِّ
ن المضمون الأساس فتتضح الصدورة المکتملدة  ،الفکرة الرئیسة لا تکتمل إلّا بجمع کلّ ه ه المضامین الجئئیة وربطها معا  لتکوِّ

الفائقة في اکتشاف المعاني الجئئیة وربطها  وذلك یکشف عن ضرورة دراسة استقصائیة تتوخّی الدقة والعنایة من المعنی القرآني.
ما تکنئه لغة القرآن من مضدامین أساسدیة  فيالمعاني المتداولة للمفردات والغور بضمن سیا  لغوي وموقفي والتحرر من التقید 

نه مجموعة من المعاني الجئئیة.  ر عن فکرة النص ومضمونه الرئیس ال ي تکوِّ  متکاملة تعبِّ
یائیة أنّها تصلح لأن تکون وسیلة فعّالة لاستقصاء أنماط متنوعة من عملیّات الاتصال والربط بدین المفداهیم وتبدو السیم ،ه ا

 بین کثیر من ه ه العملیات. كالجئئیة؛ إذ إنّها أصبحت تمتلك عدّة من المفاهیم المجردة تتیح لها استیعاب ما هو مشتر
 يان في القرآن الکریم دلالات معنائیة سیمیائیة ترتبط بالمضمون الأساسوجدنا أنّ لاستخدام مفردات الحیو ،وبناء علی ذلك

مما یلئم علدی المدتمعن فدي معداني المفدردات القرآنیدة تفهدم تلدك المعداني والددلالات  ،والفضاء السائد علی النص القرآني
   .واستقصائها للکشف عنها ضمن تداخلات سیاقیة في القرآن الکریم

 لاتهتساؤو غایة البحث. 1د1
فتوالتي  ألفاظ ومفردات الحیوان،تهدف ه ه الدراسة إلی الکشف عن دلالات  بینده الکریم توظیفا  دلالیدا  خفیدا  ن في القرآن وُظِّ

 تحاول دراستنا الإجابة عن التساؤلین التالیین: ،من خلال دراسة سیمیائیة علی ضوء نظریة السیا . بناء علی ه ا الأساس
 في القرآن الکریم؟ في قصة بني إسرائیل الحیوانئیة لألفاظ د ما الدلالات السیمیا

ر العلاقة بین السیا  والسیمیائیة في الکشف عن الدلالات السیمیائیة لمفردات الحیوان في القرآن الکریم؟د   کیف نفسِّ
 فرضیة البحث. 2د1

فدي قصدة بندي إسدرائیل، ظی بدلالات سیمیائیة تح ،یبدو أنّ مفردات الحیوان التي وردت في قصة بني إسرائیل من القرآن الکریم
والمخادعدة  ق،یدوالتفجدر لشدق الطر ریوالنشور، والتفج اءیوالکشف عن الحقائق، والاستعجال والتسرع، والإح نییالتبتتمثل في 

تبط تلدك ترتبط بالفضاء السائد علدی القصدة القرآنیدة والموقدف الکلامدي. کمدا تدروهي دلالات  ،انیوالغفلة والنس لة،یوالمحا
وبد لك نتبدین أنّ  لمفردات التي یتبینها المتلقي من خلال وقوعهدا داخدل السدیا  القرآندي.لمعاني اللغویة الالدلالات الخفیة ب

   للسیا  علاقة وثیقة لاکتشاف الدلالات السیمیائیة في القرآن الکریم.
 . خلیفة البحث3د1

 ن کرها حسب ترتیبها الئمني في ما یلي: ،ناقد تطرقت دراسات متنوعة إلی ما یقترب من موضوع دراست
وقدد توصدلت الباحثدة  .م(2002لجنان الجبدوري  ، دراسة بلاغیة: بالتطور الدلالي للألفاظ في النص القرآنيدراسة معنونة 

والهامشدیة وکدان  لعدة نتائج، منها أنّ الکلمة القرآنیة لها تطورات ودلالات تمثلت في الدلالة الصوتیة، والاجتماعیة، والإیحائیدة،
کثر من مدلول وتنطدوي علدی جملدة مدن المعداني،  لکلّ منها أثر کبیر في تأدیة المعنی وتعدده، ثمّ إنّ اللفظة القرآنیة قد توحي بأ
، فهدي تتجداوز حددودها المعجمیدة بغیدة  فکلّما کانت إیحائیة الکلمة عالیة کانت قیمة تلك الکلمة من الناحیة الفنیة عالیة جددا 
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وهو بحث درس الباحث من خلاله مدا جداء  ،م(2002محمد بن فنخور العبدلي  ل ،بأسماء الحیوان في القرآندراسة معنونة 
ت ما کان لألفاظها من معان لغویة. وقد رکّئ الباحث علی الجانب اللغوي من أسدماء الحیواندافي القرآن الکریم من الحیوانات و

وإحصائها عددا  وذکر صفات وخصائص کلّ من ه ه الحیوانات التدي ورد ذکرهدا فدي القدرآن الکدریم مدع إشدارات إلدی بعد  
 الدلالات المعنویة والإیحائیة لها.

وقدد وضدع  .م(2012محمد سامي عبد السلام حسدانین  ل ،باللئوم الدلالي لأسماء الحیوان في القرآن الکریمدراسة معنونة 
حیث یجاوز معنی ظ لدلالة لیست من معناه المعجمي، لیکون دالا  علی ملازمة اللف ،دراسته مصطلح اللئوم الدلالي الباحث في

فدرس الباحث أسدماء الحیدوان الدواردة فدي القدرآن  تغایرة المضمون في القرآن الکریم.اللفظ دلالة أخری في جمیع المواضع م
کثر من مرة في سیاقات متعددة وحدّ  د اللئوم الدلالي لکلّ اسم وخلص إلی أنّ اللئوم الدلالي في ه ه الأسماء جاء مدع الکریم بأ

 جمیع ه ه الأسماء.
وقد خلدص  .م(2012 ی حیدره نیا، وزهریعلی باقر طاهر، لسیمیائیة شخصیة السیدة مریم في القرآن الکریمبمعنونة دراسة 

طدف والأحاسدیس والنضدارة والمروندة، رمئ دیني یکشف عن العوادالّ سیمیائي و (الباحثان إلی أنّ شخصیة السیدة مریم  
ان اسمها یحمل لقبا  أي لو کانت تنتمي إلی الطبقة الأرستقراطیة لک ،ویدلّ اسمها علی انتمائها إلی الطبقة المتوسطة من المجتمع

 بارزة في بني إسرائیل. حیث کان أبوها عمران شخصیة ذا مکانة ،، علی أنّها لم تکن من طبقة الفقراءیدلّ علی ذلك
وقدد توصدل الباحثدان  .م(2012، وطالب ربیعی  یحمیدرضا میرحاج، لدراسة دلالیة سیمیولوجیة :بوأد البناتدراسة معنونة 

 ةهدي الواقید کاندت المدوودةأن أنّ ظاهرة الوأد في ج وره لم یکن إلّا قربان العرب لآلهتم وأنّ الدراسة السیمیولوجیة أظهرت إلی 
 وهي التي کانت تظهرهم متدینین طائعین. ،قیهم من حلول المصائب والبلایاالتي ت

 یشبسدتر هنیدا ومعصدومىعلدی بداقر طاهرل ،سیمیائیة شخصیة یوسف  ع( القرآنیة: قراءة بنیویدة سدیموطیقیةباسة معنونة در
لی أساس نظریة فیلیب ( من منظور سیمیائي عحیث درس الباحثون فیها شخصیة یوسف   ،م(2012 ی العامر يومحمد عل

والألقاب والأوصاف التدي یحملهدا وبدین  جد تناسق وتطابق بین اسم یوسفإلی أنّه یو ن من ناحیة الدالّ والمدلول وخلصواهامو
 أدواره في القصة القرآنیة.

علدی بداقر ل ، سیمیائیة شخصیة فرعون في القدرآن الکدریم( شناسی ادبی شخصیت فرعون در قرآن کریمبنشانهدراسة معنونة 
وقد درس الباحثون فیها شخصدیة فرعدون مدن منظدور سدیمیائي . م(2012العامري   يومحمد عل یشبستر هومعصوم نیایطاهر

والألقداب  إلی أنّده یوجدد تناسدق وتطدابق بدین اسدم فرعدون ن من ناحیة الدالّ والمدلول وخلصواعلی أساس نظریة فیلیب هامو
 ي القصة القرآنیة.والأوصاف التي یحملها وبین أدواره ف

حیث اقتصر الباحدث علدی  ،م(2022  محمد کبیری، لسیمیاء البقر في القرآن الکریم في ضوء نظریة السیا بدراسة معنونة 
دراسة ألفاظ البقر في القرآن الکریم فحسب دراسة سیمیائیة وخلص إلی ما کان لألفاظ البقر من دلالات سیمیائیة ساعد السدیا  

 رضها علی المتلقي.علی استکشافها وع
وتعتبر دراستنا ه ه استکمالا  لما جرت من دراسات وبحوث سبقت بحثنا عمّا للألفاظ الدالة علی الحیدوان التدي وردت فدي 

 قصة بني إسرائیل في القرآن الکریم من دلالات سیمیائیة.
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 مفهوم السیمیائیة. 2
وتعندي   (Sema)والمتولددة هدي الأخدری مدن کلمدة (Semion) من الأصل الیوناني (Semiologie) تنحدر کلمة سیمیولوجیا من

 (Logie) أما عدن لفظدة لوجیدا ؛أي المعنی (Sins) وهي بالأساس الصفة المنسوبة علی الکلمة الأصل ،( Signeالعلامة  الدلیل
هي »والسیمیائیة اصطلاحا   .(2 م، ص2012 بن عومر،  فتعني العلم، وبالتالي فإن السیمیولوجیا أو السیمیوطیقا تعني علم العلامات

کمدا تددرس مجدالات  ،دراسة ممنهجة لجمیع العناصر التي تساهم في خلق وتفسیر العلامدات والددوال أو فدي عملیدة الدلالدة
 .(322 ، صشه.1312،  مکاریك« الارتباط والمعنی في نظام متناسق من الدلالات

فضدلا  عدن  ،راسدتها تتضدمن کیفیدة اسدتعمال الکلمدات وأصدواتهااسدتعمالاتها، وددراسة العلامات و»السیمیائیة بد وتتحدد
کما تتضمن میادین دراسة الرموز وعلم الدلالة، وعلم ترکیب الجمل، والعملیات التداولیة،  ،الإشارات وأنظمة الاتصال وغیر ذلك

 .(12 ، صم2002، اللّٰه  سعد« الرموزالروابط بین الظواهر السلوکیة، وفضلا  عن 
تعدت ذلك لتشمل میادین مختلفة »تقتصر علی المجال اللغوي فحسب، بل  ر بال کر أنّ السیمیائیات الحدیثة لاومن الجدی 

ثدمّ إنّ العملیدة ، ه(سد المصددر نف« مثل: الموسیقی والاتصالات اللاسدلکیة، والطعدام والشدراب، والملابدس، والطقدوس الدینیدة
علی أنّ اللغة هي أهمّ الطر  والأنظمدة للتواصدل  ،رات اللغویة وغیر اللغویةالتواصلیة عند الإنسان تجري عبر مجموعة من الإشا

نظام من الدلائل یعبر عمّا للإنسان من أفکار وهي في ه ا شبیهة بالکتابة وبألف بائیدة »وهي ، (303م، ص1448 قددور،  بین البشر
 .(32ص م،2010 الأحمر،  «یرهاالصمّ والبکم وبالطقوس الرمئیة وصور آداب السلوك وبالإشارات الحربیة وغ

 
 أنواعهتعریفه و :السیا . 3

بناء نصي کامل من فقرات مترابطة، في علاقته بأي جئء من أجئائه أو تلك الأجئاء التي تسبق أو تتلو مباشدرة فقدرة أو » هو 1السیا 
لا علدی معداني الکلمدات المفدردة  بحیث یلقدي ضدوءا   ،کلمة معینة. ودائما  ما یکون السیا  مجموعة من الکلمات وثیق الترابط

 .(202 م، ص1812  فتحي،« فحسب، بل علی معنی وغایة الفقرة بأکملها
ذلك الإطار العام ال ي تنتظم فیه عناصر النص، ووحدته اللغویة، ومقیاس تتصدل »ویقصد بالسیا  من حیث المدلول العام،

  عبد الراضي، «أو فکرة محددة لقارئ النص إلی إیصال معنی معیّن، بوساطته الجملُ فیما بینها وتترابط، بحیث یودّي مجموع ذلك
  .(182 ص م،2011

 لا» یقف عند الجمل والعبارات، بل یتعدی ذلك ویشمل النصوص والکتب کاملدة، فهدو فإنّ مفهوم السیا  لا ،بناء علی ذلك
ا والکتاب کلّه،کما یشمل بوجه من الوجوه کلّ ما یشمل الکلمات ولا الجمل الحقیقیة السابقة واللاحقة فحسب، بل والقطعة کلّه

 .(22 أولمدان، د.ت، ص  «والعناصر غیر اللغویة المتعلقة بالمقدام الد ي تنطدق فیده الکلمدة یتصل بالکلمة من ظروف وملابسات،
 . 3والسیا  اللغوي 1(السیا  الاجتماعي أو  یمکن تقسیم السیا  إلی سیا  الحال والمقامو

                                                 
1.context  :یتکون مصطلح context مقطعین  منcon+text. ثدمّ  ،ت المصداحبة للمقطوعدات الموسدیقیّةاستعمل المصدطلح أولا  لیعندي الکلمدا

المجموعة من الکلمات المتراصّدة مکتوبدة أو مقدروءة، ثدمّ أصدبح المصدطلح یعندي مدا یحدیط بالکلمدة تلك أي ، ذلك في معنی النصاستعمل بعد 
 .(12 ، صد.ت، ن حسام الدی لنص من ملابسات لغویة وغیر لغویةاالمستعملة في 

2. Situational Context 

3. Linguistic Context  
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فهو حصیلة استعمال الکلمة داخل نظام الجملة، عندما تتساو  مع کلمات أخدری، ممدا یکسدبها معندی ، غويالسیا  اللأمّا 
تتخد ها الکلمدة فدي داخدل  یشمل کلَّ العلاقات، وهي کدل  العلاقدات التدي» هوکما  ،(111م، ص 1412 سعودي،  خاصا  محددا  

عندما یُستخدم مقیاسدا  لبیدان التدرادف، أو الاشدتراك، أو  ،ةلدلالیوضح کثیرا  من العلاقات ا»و .(128 ، ص حجازي، د.ت «الجملة
فالمعنی ال ي یقدمه المعجم عادة هو معنی متعدد وعام، ویتصف بالاحتمال، علدی  ؛وم أو الخصوص أو الفرو  ونحو ذلكالعم

بلدة للتعددد أو الاشدتراك أو هو معنی معین له حدود واضحة وسمات محدددة غیدر قاحین أنّ المعنی ال ي یقدمه السیا  اللغوي 
 .(322 ص م،2001 قدور، « التعمیم

وقدد أشدار  فیدلّ علی العلاقات الئمانیة والمکانیة التي یجدري فیهدا الکدلام. ،( السیا  الاجتماعي وأمّا سیا  الحال والمقام
بنداء  .1( لکلّ مقام مقدال دت کلمتهموقد غ ،"المقام" اللغویون العرب القدامی إلی ه ا السیا ،کما عبّر عنه البلاغیّون بمصطلح

 یقف عند الجمل والعبارات، بل یتعدی ذلك ویشمل النصوص والکتب کاملدة، فهدو فإنّ مفهوم السیا  الاجتماعي لا ،علی ذلك
بل والقطعة کلّها والکتاب کلّه،کما یشمل بوجه مدن الوجدوه  یشمل الکلمات ولا الجمل الحقیقیة السابقة واللاحقة فحسب، لا»

 ص د.ت، لمدان،و أ« کلّ ما یتصل بالکلمة من ظروف وملابسات، والعناصر غیر اللغویة المتعلقة بالمقام ال ي تنطدق فیده الکلمدة
22). 

 
 السیمیائیة والسیا . 2

 حیدث تکمدن الإشدارات ،بد من تجاوز الدلالات الظاهریة والتغلغل في ما وراء ظدواهر الألفداظ إنّه لتلقي أفکار النص الأدبي لا
 السیمیائیة الخفیة ولا یتسنی ذلك إلا من خلال استخدام السیمیائیة التي تهتم بمطالعة أسلوبیة الددلالات الموجدودة فدي الدنص

 لّا مدنإالمعندی لا ینکشدف »رّح فیرث بأنّ حیث ص ،یمکن الاستغناء في ذلك عن السیا  کما لا ،(322ص ،شه.1312 مکاریك، 
السیا  وحده هو ال ي یحرّر المفردات من أغلالها المعجمیة، ویضیف إلیها مفداهیم جدیددة  لأنّ  ؛خلال تسییق الوحدة اللغویة

 .(120 ص ،م2011  بوزوادة،« تسمح بتحدید دقیق لدلالاتها
و هد»فالسدیا   .یمکن دراسة ه ه الأخیرة دون ربطها بالسیا  حیث لا ،وب لك نجد هناك علاقة وثیقة بین السیا  والسیمیائیة

کانت کلمة أو جملة في إطار من العناصر اللغویة أو غیر اللغویة. فهو ندصّ المحیط ال لغوي ال ي تقع فیه الوحدة اللغویة، سواء أ

                                                                                                                                                                
وخصائص وسمات ثقافیدة ونفسدیة  یتصل باستعمال الکلمة من علاقات لغویة وظروف اجتماعیة تقسیما  للسیا  شمل کلَّ ما K.Ammer قد اقترح»و
 السدیا   ال أو الموقدفحدسدیا  الوالسیا  الثقدافي، ، والسیا  العاطفي، و  إلی أربعة أقسام:السیا  اللغويغیرها؛ وعلی ه ا یمکن أن یقسم السیاو

 .(21 م، ص1118عمر،   «الاجتماعي
1 .، ، فقد لاحظ البلاغیون من  القدم ظاهرة السیا  من خلال مقولتهم الدقیقة بأنّ:لکلّ مقام مقالا  فانطلقوا في مبداحثهم  ولکلّ کلمة مع صاحبتها مقاما 

وأصبح مقیاس الکلام في باب الحُسن والقبول بحسَب مناسبة الکلام لمدا ، سیا ربط الصیاغة بال حول فکرة السیا  وربطها بالصیاغة،أو بمعنی أصحّ،
 .(302 م، ص1882  عبد المطلب، أي مقتضی الحال یلیق به،
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آخر مصاحب للنص الظاهر للقرّاء، وهو عنصر مهم في توجیه الدلالات، واکتشاف المعاني التي تتمیئ بالحرکة والتفلّت والتغیدر 
 .1(132 ص ،ه2111 الطلحي،  «المستمر

 ودلالة العلم والمعرفة البقرة. 1د2
ت بها کبر سورة قرآنیة سُمِّ  يویبدو أنّ في ذلك غرضا  دلالیا  یرتبط بالمضمون الأساس .قد تطر  القرآن الکریم إلی ذکر البقرة في أ

ن دلالات تنسدیقیة تجعدل ممّدا یکشدف عد ،في سورة البقرة ارتباطا  سیمیائیا  نتبینه إذا درسناه في سیاِ  توظیفه اللغوي والمدوقفي
الد ي تمثّدل فدي  يالمتمعن لمعاني السورة أن یکون واقفا  أمام منظومة متناسقة من المعاني المرتبطة بمضدمون السدورة الأساسد

 التبیین والکشف عن الواقع للمتلقین. 
من الهدایة، والإیمدان بالغیدب،  ينجد أنّ کلّ جئء منها یتطر  إلی ما یرتبط به ا المضمون الأساس ،فإذا لاحظنا أجئاء السورة

لة، وضدرب والیقین بالآخرة، وعدم الشعور والکفر ال ي یسببه الجهل وانعدام العلدم والمعرفدة، وعددم الاهتدداء بسدبب الضدلا
، وتأنیدب وهو تعالی علّم آدم الأسماء کلّها، وذکر الظن بمعنی الیقدین ،أعلم من الملائکة اللّٰهالتبین، وأنّ الأمثال لحصول العلم و

ما لا یعلمون وغیر ذلك من المضامین الجئئیدة التدي  اللّٰهیقولون علی بعضهم أمّیّون و وأنّ ، اللّٰه الکافرین بسبب عدم علمهم بعلم
 مما یُعتبر مضمونا  أساسیا  تتمحور علیه المعاني الجئئیة في ه ه السورة.  ،ترتبط بتبیین الحقائق والعلم والمعرفة

الشدقّ »تددلّ فدي أصدل معناهدا علدی فهي  ،نجد أنّ اختیار مفردة البقرة کان مرتبطا  بمعناها اللغوي ،المبدأ اعتمادا  علی ه ا
ع في العلمو نجددها  ،وإذا لاحظنا اسدتخدامها فدي هد ه السدورة .(22 ، ص3 ، جد.ت  ابن منظور، «الفتح والتوسعة ]ومن ثمّ[ التوس 

( توصلا  إلی معرفة القاتل والعثور بني إسرائیل إلی موسی   ءالسبب في لجو حیث کان ،المعرفةموظفة للحصول علی العلم و
ص  ،م2012  حسدانین، وه ا أمر لربّما کان یجهله بنو إسرائیل ؛عئّ وجلّ قادر علی إحیاء الموتی اللّٰهعلیه؛ وک لك فیها إشارة إلی أنّ 

هم علی ذبح البقرة کان وسیلة إلی إحیاء المیت.  ؛(32  فحث 
کمدا یددلّ علدی ذلدك  ،جدر الإشارة هنا إلی أنّ ذکر البقرة جاء لغرض تبییني وللکشف عن حقیقة تتمثل في معرفة القاتدلوت

ما أَمْدرُهُ إِذا أَرادَ شَدیًْا  أَنْ تعالی لیس بحاجة إلی ذبح حیوان من أجل إحیاء الموتی فد اللّٰهفإنّ  .ل الکلمة من التوسع في العلمأص إِنَّ
 ،ما في ه ه البضعة ]مدن البقدرة[ حیداة ولا قددرة علدی الإحیداء»بل کما یقول سید قطب: إنّه  ،(12: 32  یس کُنْ فَیَکُونُ  یَقُولَ لَهُ 

یدرکون کنههدا  ، التي لا یعرف البشر کیف تعمل؛ فهم یشاهدون آثارها ولااللّٰهوإنما هي مجرد وسیلة ظاهرة تکشف لهم عن قدرة 
الغمدوض الد ي یحدثّ القدارئ علدی  شیًا  مدنکما أنّ أسلوب سرد القصة یعتمد ، (10 ، ص1 ج ،ه1312  «ولاطریقتها في العمل

قصة قصیرة نبدؤها، فإذا نحن أمام مجهول لا نعرف ما وراءه. نحن لا نعرف في مبدأ عرض القصة »فهي  ،اکتشاف مضمون القصة
 .(28 ، ص1 ، جالمصدر نفسه « ل إذ ذاك لم یعرفوابني إسرائیل أن ی بحوا بقرة، کما أن بني إسرائی اللّٰهلماذا یأمر 

تحصدل لینئاح عن الوجدود و ،وکلّ ه ا المجهول یتمحور علی لفظة بقرة .فنحن أمام طبقات من السیر من مجهول إلی معلوم
فدي قولده تعدالی:  کمدا ،یدلازم هد ا المعندی نجده ،توظیف لفظ البقر بکلّ مشتقاته في القرآن الکریم وإذا تتبعنا المعرفة بالواقع.

 َي أَریو کُلُهُنَّ سَبْعٌ عِجافٌ  قالَ الْمَلِكُ إِنِّ هَا الْمَلَأُ أَفْتُونِي فِدي رُءْیدايَ وَسَبْعَ سُنْبُلاتٍ خُضْرٍ وَ  سَبْعَ بَقَراتٍ سِمانٍ یَأْ أُخَرَ یابِساتٍ یا أَی 

                                                 
بإمکان المقام أن یساعد علی تحدید عدد من المعاني، فعندما تسدتعمل صدیغة فدي سدیاقها لغویة یحدد مجموعة من المعاني و إنّ استعمال صیغة» .1

یحتمدل الصدیغة التدي لا كتلدلالسیا  بدوره یسدتبعد کدلّ المعداني الصیغة و كتلالتي لم تشر إلیه  لك السیا  ول ؛ها تستبعد کلّ المعاني الممکنةفإنّ 
 .(128م، ص 2012 سعودي،  «السیا 
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ءْیا تَعْبُرُون ب تفسیرا  وتبیینا  للرؤیا التي رأها الملك فطلب من الملأ والکهندة أن حیث الموقف یتطل ،(23: 12 یوسف  إِنْ کُنْتُمْ لِلر 
 یعبرون له رؤیاه. 

 کما أنّ القارئ والمتتبع للقصة القرآنیة یجد في نفسه ذلدك الطلدب. ،فالموقف یعبر عن مجهول تمثل في رؤیا یجهلها الرائي
حْلامِ بِعدالِمِین ماقالُوا أَضْغاثُ أَحْلامٍ وَ ویئداد ه ا الجهل عندما الملأ 

َ
یلِ الْأ حیدث سدمّوا الرؤیدا  ،(22: 12 یوسدف  نَحْنُ بِتَأْوِ

بعنایة دعوی کونها صورا  متفرقة مختلطة مجتمعة من رؤی مختلفة لکل واحدد منهدا تأویدل علدی »کأنه  ،الواحدة بأضغاث أحلام
 «أحدلام وامتندع الوقدوف علدی حقیقتهدافکاندت أضدغاث  ،فإذا اجتمعت واختلطت عسر للمعبدر الوقدوف علدی تأویلهدا ،حدة

في سیا  تنکیر المضاف والمضاف إلیده قدد زاد علدی  "أَضْغاثُ أَحْلامٍ "ترکیب  ءيمج أنکما  ،(112 ص ،11ج  ،ه1380ي، ئطباطباال 
 ومن ثمّ ظهور المئید من الرغبة والطلب لمعرفة تعبیرها.  ،غموض وإبهام تلك الرؤیا
لکشف عنده زملا  وترابطا  بین توظیف مفردة البقر ومشتقاتها وبین ما یدلّ علی جهل یتطلب انجد تلا ،فبناء علی ه ا الأساس

کما نلاحظ أنّه قد لازمَ ه ا التوظیف ما یدلّ علی الکشف عن الحقائق والتبیین في ه ا السدیا  والد ي  ،ومعرفة الحقیقة والواقع
   لکریمة.تمثّل في مفردات کالإفتاء والتعبیر والرؤیة في الآیات ا

 " ودلالة الاستعجال والتسرعالعِجْل. "2د2
ف یخلو من دلالات سیمیائیة تتلائم والمضدمون الأساسدي  توظیفا  لا "،العِجْلأي " ،من جنس البقرما هو القرآن الکریم  وقد وظَّ

بطهدا السدیا  بد لك حیث نجد فیه من الدلالات السیمیائیة ما یکشف عن توسدع فدي المفداهیم التدي یر ،في قصة بني إسرائیل
کثر ترابطا  وانسجاما   ،المضمون الأساسي وذلك ابتدداءا  مدن  ،سیاقها ال ي وردت فیه من القصة القرآنیةمع حیث تصبح المفردة أ

 معناها اللغویة ومرورا  بالمفاهیم الجئئیة لتنتهي إلی عرض صورة متکاملة من المضمون الأساسي. 
کمفردة البقرة وُضعت في سیا  لم یُراد بها فیه مجرد ذکر حیدوان بعینده دون دلالدة قرآنیدة  "لعِجْ ال"فإنّ مفردة  ،بناء علی ذلك

لم یوظّف کلمدة إلّا وهدي منظومدة فدي سدلك مدن الددلالات التدي  ،وهو المعجئ في البلاغة ،بل نری أنّ القرآن الکریم ،أخری
 انتضدت في سیا  متناسق منتظم یتطلب إمعانا  للکشف عنها. 

بد من النظر في أصل المفردة وتطورها الدلالي وتحلیل موطن استخدامها في السدیا  للکشدف  لا ، أنهلی ه ا الأساسبناء ع
یشدع بددلالات سدیمیائیة تدرتبط ارتباطدا  وثیقدا   "العِجْل"توظیف مفردة  یبدو أنّ تسترت خلف معناها الظاهري. و عن دلالات قد

الکثیدر ممّدا  وجددنا ،اخل سیاقها اللغوي والموقفي. وإذا راجعنا أصل ه ه المفدردةوذلك عندما ندرسها د ،بأصل معناها اللغوي
قدوس عَجلدی »یدلّ علی العَجَلة والاستعجال والتسرع والإمضاء السریع في العمل وغیره کقول العرب:  "عجل"الاشتق من مفردة 

هم، و والعَجلان صفة أطلقت علی شعبان لسرعة مضیّه ونفاده، والمعاجیدل  ؛العاجل أي نقی  الآجل في کلّ شيءأي سریعة السَّ
 .(1022 ، صم2001 ادي،ب الفیروزآ« أي مختصرات الطر ، والعُجیلَی والعُجَیاَة أي السیر السریع، وأمّ عَجلان بمعنی الطائر

نجد أنّ توظیفه کدان  "،العِجْل"مفردة  ندقق في توظیف إذاالأمر. ووکلّ ذلك یضمّ بین دفتیه ما یلمح إلی السرعة والإمضاء في 
خَْ تُمُ  کقوله تعالی: ،في مواقف ارتبطت بحدث تأثر بالاستعجال والعَجَلة إِذْ وَاعَدْنَا مُوسَیٰ أَرْبَعِینَ لَیْلَة  ثُمَّ اتَّ مِدنْ بَعْددِهِ  الْعِجْلَ وَ

حتدی  ،مدن آل فرعدون اللّٰهوهو ال ي أنق هم بإذن  ،(یهم موسی  حیث لم ینتظر بنو إسرائیل نب ،(21 : 2  البقرة وَأَنْتُمْ ظَالِمُونَ 
 هدم مدن المعداجئفنسدوا مدا أرا ،( لأیدام قلائدلفانحدروا إلی عبادة العجل بمجرد غیبته   ،یعود إلیهم بعد ذهابه لمیقات ربّه

دلّ علی ذلك سیا  الآیة یکما  ،تعالی اللّٰه ل دورا  في إعراضهم عن عبادةأنّ للاستعجا ولا شكّ  .الإلهیة وإنجائهم من سوء الع اب
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( بدالأربعین لیلدة إلدی خطداب بندي إسدرائیل تعالی موسی   اللّٰه الکریمة بأسلوب الالتفات من خطاب سردي یخبر عمّا وعد
 اللّٰهضدهم عدن عبدادة جلّ. وه ا الأسلوب من السرد یدلّ علی سرعة إعراعئّ و اللّٰهوتأنیبهم باتّخاذ العَجَلِ والعِجْلِ للعبادة من دون 

 تعالی. اللّٰه حتی أصبحوا عابدین لغیر، تظروا انتهاء الوعد الالهي لموسیحیث کأنّهم لم ین ،جلّ وعلا إلی عبادة العجل
إِنَّ وذلك کقوله تعالی:  ،ونجد ما للسیا  اللغوي من قرائن توکد ه ه الدلالة السیمیائیة في مواقف متنوعة في القرآن الکریم

  ِ لِكَ نَجْئِي الْمُفْ الَّ نْیَاۚ  وَکََ ٰ ةٌ فِي الْحَیَاةِ الدُّ هِمْ وَذِلَّ خَُ وا الْعِجْلَ سَیَنَالُهُمْ غَضَبٌ مِنْ رَبِّ نجد تلازمدا   إذ ؛(122 :2 الأعراف  تَرِینَ ینَ اتَّ
ف للاستقبال القریبوه ا ما یدلّ علیه حرف السین ا ،بین اتخاذ العجل معبودا  یعبدونه وسرعة نیلهم بغضب من ربّهم  ،ل ي یُوظَّ

 م بال لّ في الدنیا قبل الآخرة. کما دلّ الشقّ الآخر من الآیة الکریمة علی سرعة عقابه ،ممّا یدلّ علی الاستعجال والسرعة
في سیا  قصة بني إسرائیل لازمت دلالة سیمیائیة ارتبطدت بمضدمون الموقدف القرآندي  "العِجْل"نلاحظ أنّ کلّ استخدامات 

ممّا أحددث انسدجاما  بدین المعداني الظداهرة للمفدردات وبدین توظیفهدا  ، ي تمثّل في الاستعجال والسرعة في القیام بفعل ماال
نْسَدانُ مِدنْ عَجَدلٍۚ وتعدالی فدي قولده:  كتبدار اللّٰه الدلالي في الموقف وما فیه إشارة إلی طبیعة الإنسان التي کشف عنها خُلِدقَ الْإِ

 .(32: 23 الأنبیاء  فَلَا تَسْتَعْجِلُونِ  سَأُرِیکُمْ آیَاتِي
  " ودلالة الحیاة والإحیاءالحیة. "3د2

التدي ظهدرت  "الحیّدة"تمثّل فدي  مما ،نجد توظیف حیوان من فصیلة الئواحف ،عندما نقف في موقف آخر من قصة بني إسرائیل
بل نجدها في الأصدل عصدا  ي،طبیع بشکلقت وربت حیث هي لم تکن حیّة کسائر الحیّات التي خُل ،لتدلّ أوّلا  علی فعل معجئ

ةٌ تَسْعَیٰ   قالَ أَلْقِها یا مُوسیفدکما کان له فیها مآرب أخری؛  ،لموسی یهش بها علی غنمه د  18: 20  طده فَأَلْقَاهَا فَإِذَا هِيَ حَیَّ
إذ هي عصا حیّدة تددبّ  ؛معجئةُ الحیاةوتقع المعجئة  .ثمّ تتحولت بعد ذلك إلی حیّة تسعی ،حیث نجدها في الأصل عصا ،(20

د ي د ح "من  حیث هي في الأصل "،حیّة" نلجأ إلی أصل مفردة دوإذا أردنا أن نتبین ما للسیمیائیة من أثر في تبیین ذلک ،فیها الحیاة
   ".ي

إحیداء شديء  ونحن فدي موقدف یکشدف لندا عدن ،نجد أنّ هناك علاقة بین أصل معناها اللغوي وبین الحیاة ،وبناء علی ذلك
فندری هنداك ترابطدا  یوثّدق الفعدل  ،هو لمّا تحول إلی کائن حي دلّ لفظه علی ما کان یدلّ أصل حروفه من التمتع بالحیداةف .جامد

ده توحي بنفسها إلی الحیاة ویجد القارئ والمتلقي نفسده مهیدأة لتقبدل  "حیّة"فمفردة  .المعجئ ال ي تمثل في إحیاء الجامد ویوکِّ
 والخضوع له.ه ا المعجئ 

هنداك ترابطدا   أنأي  ،ولإحیاء العصا في ه ا الموقف دلالة سیمیائیة أخری تتمثل في علاقة نجدها بین الإحیاء والحجة البیندة
کما ندری  ،لتکون حجة بینة یومن بها الناس ،بین عملیة الإحیاء وعرض بینة تمثلت في تحویل العصا إلی حیّة ضمن عملیة إحیاء

نَةٍ وَ  أَمْرا  کانَ مَفْعُولا  لِیَهْلِكَ  اللّٰهلکِنْ لِیَقْضِيَ وَ  لی:ذلك في قوله تعا نَدةٍ  یَحْیدیمَنْ هَلَكَ عَنْ بَیِّ  .(22 :1  الأنفدال مَدنْ حَديَّ عَدنْ بَیِّ
مدا دلّ ک ،حیث أصبحت تشع بدلالة إیحائیة تشیر إلی أنّها تخضدع لعملیدة إحیداء "،یّةح" ه الدلالة السیمیائیة في مفردة فنجد ه

للّٰه بداالبینة في سبیل إیمان الإنسدان  علی ذلك أصل معناه اللغوي وبین ما یبینه سیا  القرآن من أنّ الإحیاء هو من الحجج الإلهیة
 .حیث أصدبحت تدوحي إلدی مفهدوم الإحیداء "،حیّة"الدلالة تمثلت في لفظة واحدة هي ونحن نری أنّ ه ا المعنی وتلك  ،تعالی

وهي قد تحولت من عصا جامدة لا حیاة فیها إلی حیوان ذات حیاة وحرکة. وک لك  ،انت حجة بینة لمن یراهاک ،وفي الوقت نفسه
مَدنْ کدانَ مَیْتدا  أَوَ : عئوجدل کمدا جداء فدي قولده ،نجد أنّ الإحیاء في السیا  القرآني یلازم الهدایة والسیر في ضوء النور الإلهي
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لُماتِ لَیْسَ بِخارِجٍ مِنْهاجَعَلْنا لَهُ نُورا  یَ فَأَحْیَیْناهُ وَ  اسِ کَمَنْ مَثَلُهُ فِي الظ  ندری أنّ  ،بنداء علدی ذلدك .(122 :2 الأنعام  مْشِي بِهِ فِي النَّ
 یجاءت في موقف یتناسب والموقف القرآني من هدایة بني إسرائیل وتلاءمت مع ما یریده السیا  القرآندي مدن معند "حیة"لفظة 

 الهدایة في الإحیاء. 

 " ودلالة التفجیر والتفجرالثعبان. "2د2

فَدأَلْقَیٰ عَصَداهُ فَدإِذَا حیث قال تعالی: ، الحیةتسمیات  نوعا  آخر من د بناءا  علی ما یتطلبه سیا  الموقفد وقد ذکر القرآن الکریم 
 یطلدق إلّا علدی مدا کَبُدر وعَظُدم منهدا فدلا ،والثعبان هو العظیم مدن الحیّدات. (32 :22 الشعراء؛ 102 :2  الأعراف هِيَ ثُعْبَانٌ مُبِینٌ 

ولو تبیّنّا الغایة مدن هد ا  ة.نجد ه ا الوصف في الحیّ  لا إذوالمفارقة واضحة بین لفظ الحیة والثعبان؛  .(201 ، صم2000 الثعالبي، 
أمام طاغیة یدعی  فالموقف موضع تحدٍ جادّ  .التوظیف لوجدناها أنّها تخضع للموقف الکلامي وسیا  الموقف في القرآن الکریم

دادِقِینبأن قال:  یحیث تحدّی موس ،فرعون تَ بِآیَةٍ فَأْتِ بِها إِنْ کُنْتَ مِنَ الصَّ ًْ وذلدك فدي حفدل  .(102 :2  الأعدراف إِنْ کُنْتَ جِ
ة فکان الموقف یتطلب إظهار القدرة الإلهیة بتحویدل العصدا إلدی حیدة عظیمد ،حضره أبرز سحرة فرعون والملأ والناس أجمعین

 ،من آل فرعون. فأجواء الموقف أجواء تحدٍ ونضال (  ولینجیهمموسی إسرائیل بربّ  تلقف کلّ حبال الئور والسحر لیومن بنو
ممّدا یتطلدب فضداءا  آمندا   ،هنالك موقف اختیار موسی للنبدوة والرسدالةف؛ بخلاف موقف تواجد موسی في الوادي المقدس طوی

 هي.یطمًن إلیه الرسول بإیناس ولطف إل

دلالة سیمیائیة نهتدي إلیها عبر ما یدلّ علیها أصل معناها اللغوي وربطه بمدا وقعدت فیده مدن موقدف  "ثعبان"لمفردة  علی أنّ 
رَه... ومنه اشتقَّ مَثعَبُ المطر وانثعبَ المَطَدرُ: سدالَ ثَعَبَ الماءَ والدمَ و"و" ثعب»من  "ثعبان"أصل ف .کلامي : فَجَّ نحوهما یَثعَبُه ثَعبا 

عبُ ال ي یجتمع في مسیل المطر من الغُثاءو عب مجمع الماء والثَّ عبُ مسیل الوادي والجمع ثُعبان والثَّ ، 1 ، ج ابن منظدور، د.ت «الثَّ
اللغوي ال ي یدلّ علی التفجیر والشقّ ومسیل الوادي وبین ما جداء فدي  "ثعبان"علاقة بین معنی  فنجد أنّ هنالك .(212د  211 ص

 الثعبدان صدارإسرائیل مباشرة بعد أن  لینجو ب لك بنو ،نفسها التي تحولت إلی ثعبان من شقّ البحر بعصا موسیقصة بني إسرائیل 
 کما هو یوحي إلیهم بالنجاة من آل فرعون بانشقا  البحر واجتیازهم منه.، وسیلة لإیمانهم بربّ موسی

 لةیالمخادعة والمحا" ودلالة الحوت. "2د2

ف القدرآن الکدریم صدورة حیدوان تعکدس دلالات سدیمیائیة  ،ئي آخر من قصة بني إسرائیلسیمیا مشهدنتوجه إلی هنا  حیث یوظِّ
ن صدورة معنائیدة متکاملدة ؛ إذ نجد أنّها توحي بمعان دلالیة جئئیة تکدوِّ "الحوت"داخل سیاقها اللغوي والموقفي تتمثل في مفردة 

لْهُمْ عَنِ الْقَ داخل نسقها القرآني. یقول تعالی:  ًَ دبْتِ إِذْ تَدأْتِیهِمْ حِیتدانُهُمْ یَدوْمَ وَسْ تِي کانَتْ حاضِرَةَ الْبَحْرِ إِذْ یَعْددُونَ فِدي السَّ رْیَةِ الَّ
یَوْمَ لا یَسْبِتُونَ لا تَأْتِیهِمْ کَ لِكَ نَبْلُوهُمْ بِما کانُوا یَفْسُقُون عا  وَ تعدالی  اللّٰه حیث تشیر القصدة إلدی أنّ  ،(123 :2  الأعراف سَبْتِهِمْ شُرَّ

علی حقیقدتهم  معاملة المختبر لحالهم، ویظهرهم للملأ اللّٰه حرّم علی بني إسرائیل صید الأسماك یوم السبت، ولأجل أن یعاملهم
لیهم بکثرة ظاهرة علی وجه الماء یوم السبت، ویمنعها عنهم في سائر الأیام، فتوصل جماعة منهم إلدی حیلدة إکان یرسل الحیتان 

وا قندوات تتصدل بالمداء تتسدلل الحیتدان منهدا إلدی الحفدر، ولا تسدتطیع أ، فحفروا حفرا  داخل النهر وأنشاللّٰهم یحللون بها ما حر
الخروج، فکانوا یأخ ونها یوم الأحد ویقولون نحن نصطاد یوم الأحد، لا یوم السبت، فأنکر علیهم جماعة منهم، وزجدروهم عدن 

   .(210ص  ، 3ج  ،ه1222  مغنیة، ه ا الاحتیال والتلاعب بالدین
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نجدده یدوحي إلدی دلالات تدرتبط بهد ا الموقدف مدن  ،في هد ا السدیا " الحوت"اتّجهنا إلی توظیف  إن ،ومن ه ا المنطلق
 كحاوَتَد»حیث لفظة الحوت تعني في أصل معناها اللغوي المراوغة والمخادعة کما جاء في لسان العدرب ،المخادعة والمحایلة

فنقف من خدلال ذلدك علدی  .(1032 ، ص2، ج  ابن منظور، د.ت« وهو یُحاوتني أي یُراوغني ،المراوغة إذا راوغَك والمحاوتة ،فلانٌ 
للمقطع الکلامي وبین سدیا  الموقدف وفکدرة الدنص  اللغويدلالة سیمیائیة إیحائیة توحي إلی ترابط وانسجام بین أصل المفردة 

 تعالی ومراوغته جلّ وعلا.  للّٰه من المخادعة الرئیسة التي ترمي إلی تبیین ما کان یسعی إلیه بنوإسرائیل

وتعتبر ه ه الدلالة السیمیائیة دلالة إیحائیة یستنبطها القارئ بحسب ما یقف علی مجموعة من الآلیات التي تتمثل في معرفة 
ن أبنیدة تتدنج معداني الدلالات اللغویة للمفردة العربیة وطر  استعمالها ومناهج توظیفها والمشترکات اللفظیة وما یشتق منهدا مد

کمدا نجدد أنّ  ،کما یجب معرفته بموقف توظیفها في النص القرآني وما یتعلق به من حدث تاریخي وقرآندي ،مختلفة في ظاهرها
 قصة الحوت لبني إسرائیل المتصلة بالاختبار الإلهي لهم ال ي تمثل في منعهم اصطیاد الحیتان یوم السبت.

لْوَی. "2د2  ان والغفلةالنسیودلالة  "السَّ

لتفاتة والتمعن، وهي ما توحي بها لفظة "السلوی" مدن یل دلالة سیمیائیة أخری تستحق الانتبین في موقف آخر من قصة بني إسرائ
لْنَدا عَلَدیْکُمُ الْغَمَدامَ وَأَنْئَلْنَدا عَلَدیْکُمُ دلالة سیمیائیة تتناسب وموقف الحدث ال ي یبینه النص القرآندي. قدال تعدالی:  الْمَدنَّ  وَظَلَّ

کِنْ کَانُوا أَنْفُسَهُمْ یَظْلِمُونَ  بَاتِ مَا رَزَقْنَاکُمْۖ  وَمَا ظَلَمُونَا وَلَٰ لْوَیٰۖ  کُلُوا مِنْ طَیِّ الدلالدة مدن  كإذ تتّضدح لندا تلد؛ (22 :2البقدرة   وَالسَّ
لنستنبط من خلال ذلدك کلّده  ،قف الکلاميومرورا  بتدرج معناها طبقا  لما یتطلبه المو ،وفقا  للسیا  اللغوي ،خلال دراسة اللفظة

تعدالی  اللّٰه ما توحي به ه ه اللفظة من دلالة سیمیائیة التي تتمثل في الغفلة والنسیان ال ي اعتری بني إسرائیل في است کار ما أنعم
 علیهم من خیر وبرکات. 

، (221، ص 2  ابدن منظدور، د.ت، ج لی النسیاننجدها تدلّ في أصلها اللغوي ع "،السلوی"فإذا نرجع إلی المعنی اللغوي للفظة 
وهد ا مدا  .(221، ص 2 ، جالمصددر نفسده  «هو في سلوة من العیش أي في رخداء وغفلدة»حیث یقال  ،ال ي یسببه التنعم والرخاء

ده موقف القصة من أنّ بني إسرائیل کلّما أنعم  یَدا بَنِدي  :ه جدلّ وعدلاتعالی علیهم بخیر ونعمة کفروا بها ولم یهتمّوا بقولد اللّٰهیوکِّ
لْتُکُمْ عَلَی الْعَالَمِینَ  ي فَضَّ تِي أَنْعَمْتُ عَلَیْکُمْ وَأَنِّ علدیهم  اللّٰه بل کانوا قوما  یکفرون بما أنعم ،(22 :2البقرة   إِسْرَائِیلَ اذْکُرُوا نِعْمَتِيَ الَّ

 .  ذلكوهم في غفلة من 

لْنَدا عَلَدیْکُمُ الْمَدنَّ یَا بَنِي إِسْرَا یقول تعالی: ،وفي موقف آخر یْمَدنَ وَنَئَّ
َ
ورِ الْأ کُمْ وَوَاعَدْنَاکُمْ جَانِبَ الطُّ ئِیلَ قَدْ أَنْجَیْنَاکُمْ مِنْ عَدُوِّ

لْوَیٰ  بنوع آخر من النعمة الإلهیة التي تتمثل في نجاتهم ممّن یعدادیهم إلّا  حیث نلاحظ تلازم لفظة "السلوی" ،(10: 20 طه  وَالسَّ
ك، فتتخد  لفظدة "السدلوی" هد ا الطدابع والمصداعب. بنداءا  علدی ذلد المهالكا ه ا الفضل الإلهي بعد تخلصهم من أنّهم نسو

 .وهو طابع دلالي لم نتبینه إلّا من خلال دراسة اللفظة في سیاقها اللغوي والموقفي من النص القرآنيالسیمیائي، 

 

 الخاتمة

وقد وقع الاختیار منه علی البقرة، والعجل، والحیة، والثعبان،  ،ة بني إسرائیلتطر  ه ا البحث إلی دراسة توظیف الحیوان في قص
 :حیث توصلت إلی، دراسة سیمیائیة إیحائیة ، وطائر السلویوالحوت
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ي معاني مبنیة علی أساس معناهدا الظداهري اللغدوي فحسدب أنّ  بدل تعتبدر معانیهدا  ،مفردات القرآن الکریم لم توظف لتودِّ
أمام مسار متکامل ب لك ونحن  یعة القرآن الکریم، جئءا  من المعنی الأساسي والفکرة الرئیسة للنص القرآني.بحسب طب ةاللغوی

من المعاني اللغویة التي ترتقي إلی معاني إیحائیة ذات ظلال دلالیة داخل سیا  النص القرآني. وهد ا مدا وجددناه فدي الألفداظ 
اتخ ت طابعا  دلالیا  سیمیائیا  یربط بین معاني الألفاظ اللغویة وما دلّت علیه مدن  الدالة علی الحیوان في قصة بني إسرائیل، حیث

کثر تلاؤما  مع فکرة النص القرآني الرئیسة. وقد کشفت الدراسدة عدن هد ه الددلالات السدیمیائیة لألفداظ  دلالات سیمیائیة هي أ
قها علاقة تظهر ب الألفاظ من معاني لغویة أولیة وبین ما للقصدة مدن لك ین ما لتالحیوان في قصة بني إسرائیل، وکانت دلالات تُوثِّ

فکرة محوریة أساسیة، فنجد بین المعنی اللغوي والإیحائي انسجاما  وترابطا  یقع ضمن إطار مدن سدیا  الدنص القرآندي فدي کدلّ 
 موقف وحدث من القصة. 

لی دلالات سیمیائیة تمثلت في التبیین والکشف عن وعلی ه ا الأساس، وجدنا أنّ ألفاظ الحیوان في قصة بني إسرائیل تدلّ ع
وهدي دلالات ذات  انیالغفلة والنس التفجیر والتفجر، والمخادعة والمحایلة،ال والتسرع، والإحیاء والنشور، والحقائق، والاستعج

رابط بدین المعداني صلة بکلّ موقف من مواقف القصة، کما هي دلالات لا یتبینها المتلقي مباشرة، بدل بعدد تمعدن فدي نظدام متد
 اللغویة وما یرتبط بفکرة النص والموقف القرآني. 

حیث ربط بدین  ،لحیوان في قصة بني إسرائیللفاظ اکشفت الدراسة عمّا للسیا  من أثر في کشف الدلالات السیمیائیة لأوقد 
إیحائیدة وسدیمیائیة تتناسدب ممّدا یندتج دلالات  ،التوظیف اللغوي للمفردة وبین اسدتخدامها داخدل الدنص والموقدف القرآندي

نقف علی دور السیا  اللغوي في استنباط المعاني اللغویة وما للألفاظ والمفردات من دلالات  لك ونحن ب والمضمون القرآني.
 لك سیمیائیة، کما نقف علی دور السیا  الموقفي في الکشف عن تلك الدلالات السیمیائیة التي تتناسب والموقف الکلامي. وب

 توصلنا عن تلازم السیاقین اللغوي والموقفي في الکشف عن الدلالات السیمیائیة للألفاظ في القرآن الکریم.کلّه، 
 

*** 
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